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Maxima interprets the present  
with elegance and formal rigor. 
It expresses a design that favors 
the essential, capable of interacting 
with the needs of everyday life in a 
fluid and natural way.

Maxima interprète le présent avec 
élégance et rigueur formelle. Elle 
incarne un design qui privilégie 
l’essentiel, capable de dialoguer 
avec les besoins de la vie quotidienne 
de manière fluide et naturelle.

Maxima interpreta el presente 
con elegancia y rigor formal. Es la 
expresión de un diseño que privilegia 
lo esencial, capaz de dialogar con las 
necesidades de la vida cotidiana de 
forma fluida y natural.

Maxima интерпретирует настоящее 
с элегантностью и формальной 
строгостью. Это выражение 
дизайна, который отдает 
предпочтение сути и способен 
гармонично взаимодействовать с 
повседневными потребностями.

MAXIMA
 
Maxima interpreta il presente con 
eleganza e rigore formale. È espressione 
di un design che privilegia l’essenziale, 
capace di dialogare con le esigenze  
del vivere quotidiano in modo fluido  
e naturale. 
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Eleganza e 
funzionalità. 

Design luminoso e accogliente,  
questa composizione offre 
comfort e ordine, mantenendo 
intatta la bellezza e lo stile.

Elegance and functionality. 

With its bright and welcoming 
design, this composition 
offers comfort and order 
while praeserving beauty 
and style.

Élégance et fonctionnalité.

Avec son design lumineux et 
accueillant, cette composition 
offre confort et ordre, tout en 
préservant beauté et style.

Elegancia y funcionalidad. 

Con un diseño luminoso y 
acogedor, esta composición 
ofrece confort y orden, 
manteniendo intacta la 
belleza y el estilo.

Элегантность и 
функциональность. 

Светлый и уютный дизайн  
этой композиции 
обеспечивает комфорт и 
порядок, сохраняя красоту 
и стиль.
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Una cucina raccolta, pensata per combinare 
eleganza e funzionalità in ogni dettaglio. 
Con un design luminoso e accogliente, 
ottimizza ogni spazio per garantire massimo 
comfort e ordine. I suoi accessori raffinati e 
le colonne permettono di sfruttare ogni angolo,  
mantenendo l'ambiente perfettamente 
organizzato senza compromettere estetica 
e stile.

A compact kitchen designed to combine elegance 
and functionality in every detail. With a bright and 
welcoming design, it optimizes every space to ensure 
maximum comfort and order. Its refined accessories 
and tall units make use of every corner, keeping the 
space perfectly organized without compromising 
aesthetics and style.

Une cuisine compacte, pensée pour allier élégance 
et fonctionnalité dans les moindres détails. Avec un  
design lumineux et accueillant, elle optimise chaque  
espace pour garantir un confort et un ordre maximum. 
Ses accessoires raffinés et ses colonnes permettent 
d'exploiter chaque recoin, tout en maintenant un  
environnement parfaitement organisé, sans 
compromettre l'esthétique ni le style.

Una cocina compacta, diseñada para combinar 
elegancia y funcionalidad en cada detalle. Con un  
diseño luminoso y acogedor, optimiza cada espacio  
para garantizar el máximo confort y orden. Sus  
accesorios refinados y columnas permiten aprovechar  
cada rincón, manteniendo el ambiente perfectamente 
organizado sin comprometer la estética ni el estilo.

Компактная кухня, созданная для сочетания 
элегантности и функциональности в каждой 
детали. Светлый и уютный дизайн оптимизирует 
пространство, обеспечивая максимальный комфорт 
и порядок. Её изысканные аксессуары и высокие 
модули позволяют использовать каждый угол, 
сохраняя идеальный порядок без ущерба для 
эстетики и стиля.
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The tall units offer generous storage 
without sacrificing aesthetics. Every detail 
is designed to make the kitchen functional 
and practical.

Elegant and functional, the "Tieko" furnishing 
system with sliding glass doors adds a touch 
of light and class to the kitchen.

Les colonnes offrent un grand espace de 
rangement sans renoncer à l’esthétique. 
Chaque détail est pensé pour rendre la 
cuisine fonctionnelle et pratique.

Élégant et fonctionnel, le système 
d’ameublement "Tieko" avec vitrines coulissantes 
apporte une touche de lumière et de classe 
à la cuisine.

Las columnas ofrecen un amplio espacio de 
almacenamiento sin renunciar a la estética. 
Cada detalle está diseñado para hacer que 
la cocina sea funcional y práctica.

Elegante y funcional, el sistema de 
mobiliario "Tieko" con vitrinas correderas 
añade un toque de luz y clase a la cocina.

Высокие модули обеспечивают большое 
пространство для хранения, не жертвуя 
эстетикой. Каждая деталь продумана для 
того, чтобы кухня была функциональной и 
удобной.

Элегантная и функциональная система 
мебели «Tieko» с раздвижными 
витринами придаёт кухне нотку света и 
элегантности.

Le colonne offrono ampio contenimento 
senza rinunciare all'estetica. Ogni dettaglio 
è pensato per rendere la cucina funzionale 
e pratica.

Elegante e funzionale, il sistema d'arredo 
"Tieko" con vetrine scorrevoli aggiunge 
un tocco di luce e classe alla cucina.
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Special

Sistema d'arredo, mobile "Cantinetta Wine"
Furnishing system, "Wine Cellar" cabinet
Système d’ameublement, meuble « Cantinetta Wine »
Sistema de mobiliario, mueble “Cantinetta Wine”
Мебельная система, шкаф «Cantinetta Wine»

Sistema d'arredo, "Tieko"
Furnishing system, "Tieko"
Système d’ameublement, « Tieko »
Sistema de mobiliario, “Tieko”
Мебельная система «Tieko»
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3 Top H2 lithum Rigel Matt
Top H2 in Lithum Rigel Matt finish
Plan de travail H2 finition Lithum Rigel Mat
Encimera H2 acabado Lithum Rigel Mate
Столешница H2, отделка Lithum Rigel 
матовая

2 Anta melaminico "Stardust" Nettuno
Melamine door in “Stardust” Nettuno finish
Porte en mélaminé finition « Stardust » Nettuno
Puerta de melamina en acabado “Stardust” 
Nettuno
Фасад из меламина в отделке «Stardust» 
Nettuno

4 Mobile "Wine" struttura e ripiani rovere
trend, schiena "Nettuno". Anta telaio 
alluminio ottone con vetro bronzo
"Wine" cabinet with trend oak structure and 
shelves, "Nettuno" back panel. Door with 
brass-colored aluminum frame and bronze 
glass
Meuble « Wine » avec structure et étagères 
en chêne trend, fond en « Nettuno ». Porte 
avec cadre en aluminium coloris laiton et 
verre bronze
Mueble “Wine” con estructura y estantes 
en roble Trend, panel trasero "Nettuno". 
Puerta con marco de aluminio color latón y 
vidrio bronce
Шкаф «Wine»: каркас и полки из 
декоративного материала «дуб Тренд», 
задняя панель — «Nettuno».  Дверца 
с алюминиевой рамой цвета латунь и 
бронзовым стеклом

5 Sistema d'arredo "Tieko" struttura ottone,
schienale nettuno, vetrine scorrevoli bronzo
“Tieko” furnishing system with brass structure, 
Nettuno back panel, and sliding bronze display 
cabinets
Système d’ameublement « Tieko » avec 
structure en laiton, fond Nettuno, et vitrines 
coulissantes en bronze
Sistema de mobiliario “Tieko” con estructura 
de latón, panel trasero Nettuno y vitrinas 
correderas en bronce
Мебельная система «Tieko» с каркасом 
из латуни, задней панелью Nettuno и 
раздвижными витринами из бронзы

6 Terminale con anta vetro "Quadra" struttura 
in nobilitato con ripiano vetro e anta telaio 
alluminio ottone vetro bronzo
End unit with "Quadra" glass door, structure 
in melamine with glass shelf and door frame 
in aluminum, brass, and bronze glass
Élément terminal avec porte en verre 
"Quadra", structure en mélaminé avec 
étagère en verre et porte à cadre en 
aluminium, laiton et verre bronze
Módulo terminal con puerta de vidrio 
"Quadra", estructura de melamina con 
estante de vidrio y puerta con marco de 
aluminio, latón y vidrio bronce
Конечный модуль с стеклянной дверцей 
"Quadra", корпус из ламинированной 
плиты с стеклянной полкой и дверцей 
в алюминиевой раме с латунью и 
бронзовым стеклом

1 Anta melaminico rovere trend
Melamine door in trend oak finish 
Porte en mélaminé chêne trend
Puerta de melamina en acabado roble Trend
Фасад из ламинированного ДСП в 
отделке «дуб Тренд»

ZOCCOLO 
plinth - plinthe - zócalo - цоколь

H6 alluminio verniciato ottone
H6 brass-painted aluminum
H6 aluminium peint effet laiton
H6 aluminio pintado efecto latón
H6 алюминий с покрытием «под латунь»

SGABELLI 
stool - tabouret - taburete - табурет

Modello "Ezaly" struttura in metallo verniciato 
tortora opaco, seduta tessuto Cross blu
"Ezaly" model with matte dove-grey painted 
metal frame, seat in Cross blue fabric
Modèle "Ezaly" avec structure en métal peint 
taupe mat, assise en tissu Cross bleu
Modelo "Ezaly" con estructura de metal 
pintado en topo mate, asiento en tejido Cross 
azul
Модель "Ezaly" с матовой окрашенной 
металлической рамой цвета таупе, сиденье 
из ткани Cross синего цвета

GOLA 
finger rail - gorge - gola - утопленная ручка 

Alluminio verniciato ottone
Brass-painted aluminum 
Aluminium peint effet laiton
Aluminio pintado efecto latón
Алюминий с покрытием «под латунь»

ELETTRODOMESTICI 
appliances - électroménagers 
electrodomésticos - бытовая техника 

"Elica" (piano cottura, forno)
"Elleci" (lavello e miscelatore)
"Elica" (cooktop, oven)
"Elleci" (sink and mixer tap)
« Elica » (plaque de cuisson, four)
"Elleci" (évier et mitigeur)
"Elica" (placa de cocción, horno)
"Elleci" (fregadero y grifo mezclador)
"Elica" (варочная панель, духовой шкаф)
"Elleci" (мойка и смеситель)

CAPPA 
hood - hotte - campana - вытяжка

Elica, "Nikola Tesla" Flame
Elica, “Nikola Tesla Flame” gas hob with 
integrated extractor
Elica, plaque de cuisson gaz « Nikola Tesla 
Flame » avec hotte intégrée
Elica, placa de gas “Nikola Tesla Flame” con 
extractor integrado
Elica, варочная панель «Nikola Tesla 
Flame» с встроенной вытяжкой (газ)

1

2

3

4

5

6

348cm

30
2c

m

31
5c

m

287cm

1

2

3

GOLA

ZOCCOLO



16 17

02
Leggerezza  
estetica e armonia 
degli spazi.

Linee essenziali e volumi sospesi  
esprimono leggerezza. Ogni dettaglio 
accompagna il vivere quotidiano con 
armonia e naturalezza.

Aesthetic lightness and 
spatial harmony.

Essential lines and suspended 
volumes express lightness. 
Every detail accompanies 
daily life with harmony and 
naturalness.

Légèreté esthétique et 
harmonie des espaces.

Des lignes essentielles et des  
volumes suspendus expriment 
la légèreté. Chaque détail 
accompagne le quotidien 
avec harmonie et naturel.

Ligereza estética y armonía 
de los espacios.

Líneas esenciales y volúmenes 
suspendidos expresan ligereza. 
Cada detalle acompaña la 
vida cotidiana con armonía y 
naturalidad.

Эстетическая лёгкость и 
гармония пространств.

Чистые линии и парящие 
объёмы передают лёгкость.  
Каждая деталь сопровождает 
повседневную жизнь с  
гармонией и естественностью.



18 19



20 21

Una cucina dal carattere fresco e moderno, 
dove le basi sospese alleggeriscono l’ambiente, 
la parete a colonne struttura lo spazio e il 
terminale "Matrix" crea una connessione 
naturale con il living. Un progetto equilibrato, 
pensato per unire estetica e funzionalità.

A kitchen with a fresh, modern character, where 
suspended base units lighten the space, the column 
wall structures the layout, and the "Matrix" end unit 
creates a natural connection with the living area. 
A balanced design, conceived to combine aesthetics 
and functionality.

Une cuisine au caractère frais et moderne, où les 
meubles bas suspendus allègent l’espace, le mur de 
colonnes structure l’environnement, et le terminal 
"Matrix" crée une connexion naturelle avec le séjour. 
Un projet équilibré, pensé pour allier esthétique et 
fonctionnalité.

Una cocina de carácter fresco y moderno, donde las  
bases suspendidas aligeran el ambiente, la pared  
con columnas estructura el espacio, y el terminal 
"Matrix" crea una conexión natural con la zona de 
estar. Un diseño equilibrado, pensado para unir 
estética y funcionalidad.

Кухня со свежим и современным характером,
где подвесные модули придают пространству 
лёгкость, стена с колоннами формирует 
структуру, а завершающий элемент "Matrix" 
создаёт естественную связь с гостиной. 
Сбалансированный проект, разработанный для 
сочетания эстетики и функциональности.
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The "Roll" tambour door elegantly conceals
the storage area, keeping everything tidy 
and easily accessible. Everything is within 
reach, with an organized and practical 
space that reveals itself only when needed.

Glossy glass top and backsplash for a chic, 
modern space that adds brightness and 
sophistication to the kitchen.

La persienne "Roll" dissimule avec élégance
la zone de rangement, en gardant tout 
en ordre et facilement accessible. Chaque 
chose est à portée de main, dans un espace 
ordonné et pratique qui ne se révèle que 
lorsque c’est nécessaire.

Plan de travail et crédence en verre brillant 
pour un espace chic et moderne, apportant 
luminosité et raffinement à la cuisine.

La persiana "Roll" oculta con elegancia la zona  
de almacenaje, manteniendo todo ordenado  
y fácilmente accesible. Todo está al alcance  
de la mano, en un espacio prácticoy ordenado 
que se muestra solo cuando se necesita.

Encimera y panel trasero de vidrio brillante 
para un ambiente chic y moderno que 
aporta luminosidad y elegancia a la cocina.

Рольставня "Roll" элегантно скрывает
зону хранения, поддерживая порядок
и обеспечивая лёгкий доступ. Всё под 
рукой — организованное и практичное 
пространство открывается только тогда, 
когда это необходимо.

Глянцевая стеклянная столешница и 
фартук создают стильную и современную 
атмосферу, придавая кухне свет и 
изысканность.

La serrandina "Roll" nasconde con eleganza 
la zona contenitiva, mantenendo tutto in 
ordine e facilmente accessibile. Ogni cosa è 
a portata di mano, con uno spazio ordinato 
e pratico che si rivela solo quando serve.

Top e schienale in vetro lucido per un 
ambiente chic e moderno, che dona 
luminosità e raffinatezza alla cucina.
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Special

Top vetro lucido con schienale "Moove-S" 
coordinato
Glossy glass countertop with matching "Moove-S" 
backsplash
Plan de travail en verre brillant avec crédence 
"Moove-S" assortie
Encimera de vidrio brillante con panel trasero 
"Moove-S" a juego
Глянцевая стеклянная столешница с 
совпадающей задней панелью "Moove-S"

Sistema d'arredo "Matrix" terminale porta 
bottiglie
"Matrix" furnishing system with end wine rack
Système d’ameublement "Matrix" avec module 
terminal porte-bouteilles
Sistema de mobiliario "Matrix" con módulo  
terminal botellero
Мебельная система "Matrix" с торцевым 
модулем для бутылок
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3 Anta melaminico pietra topazio
Melamine door in topaz stone finish
Porte en mélaminé finition pierre topaze
Puerta de melamina con acabado piedra 
topacio
Меламиновая дверца с отделкой под 
топазовый камень

2 Anta melaminico pietra agata
Melamine door in agate stone finish
Porte en mélaminé finition pierre agate
Puerta de melamina con acabado piedra ágata
Меламиновая дверца с отделкой под 
агатовый камень

4 Top H1 vetro lucido verde "Kitami"
H1 glossy glass countertop in "Kitami" green
Plan de travail H1 en verre brillant coloris 
vert "Kitami"
Encimera H1 de vidrio brillante en color 
verde "Kitami"
Глянцевая стеклянная столешница H1 
цвета «зелёный Китами»

5 GLASSFrame
Anta vision telaio alluminio titanio
con vetro bronzo
Vision door with titanium aluminum frame and 
bronze glass
Porte Vision avec cadre en aluminium titane et 
verre bronze
Puerta Vision con marco de aluminio titanio y 
vidrio bronce
Дверца Vision с титановым алюминиевым 
каркасом и бронзовым стеклом

6 Mobile "Roll" in appoggio con serrandina 
"Mill" inox
"Roll" countertop unit with "Mill" stainless 
steel tambour door
Meuble "Roll" posé sur le plan avec 
persienne "Mill" en inox
Mueble "Roll" de apoyo con persiana "Mill" 
de acero inoxidable
Настольный модуль "Roll" с рольставней 
"Mill" из нержавеющей стали

1 COLORLab
Anta laccata "verde Kitami" super opaco 
Super matt lacquered door in "Kitami green"
Porte laquée super mate coloris "vert Kitami"
Puerta lacada supermate en color "verde 
Kitami"
Лаконичная дверь цвета «зелёный 
Китами» с суперматовым покрытием

ZOCCOLO 
plinth - plinthe - zócalo - цоколь

Zoccolo H6 alluminio titanio
H6 titanium aluminum plinth
Plinthe H6 en aluminium titane
Zócalo H6 de aluminio titanio
Цоколь H6 из титано-алюминиевого сплава

8 SEDIA 
chair - chaise - silla - стул

Modello "Alumi" struttura in metallo tortora 
opaco, seduta e schiena tessuto Cross bianco
Model "Alumi" with matt dove-grey metal 
frame, seat and backrest in white Cross fabric
Modèle "Alumi" avec structure en métal 
couleur tourterelle mate, assise et dossier en 
tissu Cross blanc
Modelo "Alumi" con estructura de metal en 
color tórtola mate, asiento y respaldo en tela 
Cross blanca
Модель «Alumi» с матовой металлической 
конструкцией цвета горлинки, сиденье и 
спинка обиты белой тканью Cross

ELETTRODOMESTICI 
appliances - électroménagers 
electrodomésticos - бытовая техника 

"Elleci" (forno, piano cottura, lavello 
e miscelatore)
"Elleci" (oven, cooktop, sink, and mixer tap)
"Elleci" (four, plaque de cuisson, évier et 
mitigeur)
"Elleci" (horno, placa de cocción, fregadero 
y grifo mezclador)
"Elleci" (духовка, варочная панель, мойка 
и смеситель)

7 TAVOLO 
table - table - mesa - стол

"Mallen" 140x80 struttura titanio, piano 
melaminico pietra agata
"Mallen" 140x80 with titanium structure and 
agate stone-effect melamine top
"Mallen" 140x80 avec structure en titane et 
plateau en mélaminé aspect pierre agate
"Mallen" 140x80 con estructura de titanio y 
sobre de melamina efecto piedra ágata
"Mallen" 140x80 с титановой конструкцией 
и столешницей из меламина с отделкой 
под агат

MANIGLIA 
handle - poignée - tirador - ручка

"Flow" alluminio verniciato titanio
"Flow" titanium painted aluminum
"Flow" aluminium peint couleur titane
"Flow" aluminio pintado color titanio
"Flow" алюминий с титановым покрытием
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ZOCCOLO

CAPPA 
hood - hotte - campana - вытяжка

"Elica" incasso pensile modulo Boxin no drip
"Elica" built-in wall cabinet hood Boxin no drip
Hotte encastrable pour meuble mural "Elica" 
Boxin no drip
Campana empotrada para mueble alto "Elica" 
Boxin no drip
Встраиваемая вытяжка "Elica" для навесного 
шкафа Boxin no drip
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03
Design compatto 
ed essenziale.

Una cucina che si adatta al ritmo della vita 
quotidiana, dove ogni gesto trova il suo 
posto in un design compatto e armonioso.

Compact and essential 
design.

A kitchen that adapts to the 
rhythm of daily life, where 
every action finds its place in 
a compact and harmonious 
design.

Design compact et 
essentiel.

Une cuisine qui s’adapte au 
rythme de la vie quotidienne, 
où chaque geste trouve 
sa place dans un design 
compact et harmonieux.

Diseño compacto y 
esencial.

Una cocina que se adapta 
al ritmo de la vida cotidiana, 
donde cada gesto encuentra 
su lugar en un diseño 
compacto y armonioso.

Компактный и 
лаконичный дизайн.

Кухня, которая подстраивается 
под ритм повседневной 
жизни, где каждое 
движение находит своё 
место в компактном и 
гармоничном дизайне.
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Una cucina compatta e ben progettata, 
con un’isola centrale che diventa fulcro 
operativo. Le nuove colonne con ante a 
vetro e ripiani retro illuminati "Cook" si 
coordinano perfettamente con gli elementi 
a giorno "Showy" e donano eleganza alla 
composizone.

A compact and well-designed kitchen, with a central 
island that becomes the operational hub. The new 
glass-fronted columns with backlit “Cook” shelves
perfectly match the open “Showy” elements, adding 
elegance to the composition.

Une cuisine compacte et bien conçue, avec un 
îlot central qui devient le centre opérationnel. Les 
nouvelles colonnes avec portes en verre et étagères 
rétroéclairées “Cook” s’harmonisent parfaitement 
avec les éléments ouverts “Showy”, apportant une 
touche d’élégance à l’ensemble.

Una cocina compacta y bien diseñada, con una isla 
central que se convierte en el centro operativo.
Las nuevas columnas con puertas de vidrio y  
estantes retroiluminados “Cook” se coordinan 
perfectamente con los elementos abiertos “Showy”  
y aportan elegancia a la composición.

Компактная и хорошо продуманная кухня
с центральным островом, который становится 
рабочим центром. Новые колонны с стеклянными 
дверцами и подсвечиваемыми полками «Cook»
идеально сочетаются с открытыми элементами 
«Showy», придавая композиции элегантность.
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An island that combines design and functionality, with a 
top perfectly coordinated with the plinth. Every detail is 
designed to provide a generous work surface.

Un îlot qui allie design et fonctionnalité, avec un plan 
de travail parfaitement assorti au socle. Chaque détail 
est pensé pour offrir une large surface de travail.

Una isla que combina diseño y funcionalidad, con una 
encimera perfectamente coordinada con el zócalo. Cada 
detalle está pensado para ofrecer una amplia superficie 
de trabajo.

Остров, сочетающий в себе дизайн и  
функциональность, с рабочей поверхностью, идеально 
сочетающейся с цоколем. Каждая деталь продумана 
для обеспечения просторной рабочей зоны.

A corner niche that makes use of every centimeter, 
illuminated to create a functional and atmospheric space. 
Perfect for displaying small appliances or decorative items.

Une niche d’angle qui exploite chaque centimètre, éclairée 
pour créer un espace fonctionnel et élégant. Parfaite pour 
exposer de petits appareils électroménagers ou des objets 
déco.

Un nicho de esquina que aprovecha cada centímetro, 
iluminado para crear un espacio funcional y atractivo. 
Perfecto para exhibir pequeños electrodomésticos o 
elementos decorativos.

Угловая ниша, использующая каждый сантиметр 
пространства, с подсветкой, создающей 
функциональный и атмосферный уголок.  Идеально 
подходит для размещения мелкой бытовой техники 
или предметов декора.

A hidden element, designed to optimize space discreetly. The 
"Pass" system opens to reveal a well-organized pantry, perfect for 
keeping food and accessories in order while preserving a clean, 
minimalist aesthetic.

Un élément dissimulé, conçu pour optimiser l’espace avec discrétion. 
Le système "Pass" s’ouvre pour révéler un garde-manger bien 
organisé, parfait pour garder les aliments et les accessoires en ordre 
tout en conservant une esthétique épurée et minimaliste.

Un elemento oculto, diseñado para optimizar el espacio con 
discreción. El sistema "Pass" se abre para revelar una despensa bien 
organizada, perfecta para mantener los alimentos y accesorios en 
orden, manteniendo una estética limpia y minimalista.

Скрытый элемент, разработанный для экономии пространства 
с максимальной деликатностью. Система «Pass» открывается, 
открывая аккуратно организованную кладовую, идеальную 
для хранения продуктов и аксессуаров в порядке, сохраняя 
чистую и минималистичную эстетику.

Un elemento nascosto, pensato per 
ottimizzare lo spazio con discrezione.  
Il sistema "Pass" si apre per rivelare una 
dispensa ben organizzata, perfetta per 
tenere in ordine gli alimenti e gli accessori, 
mantenendo l’estetica pulita e minimalista.

Un’isola che unisce design e funzionalità, 
con un top perfettamente coordinato allo 
zoccolo. Ogni dettaglio è pensato per offrire 
un ampio piano operativo.

Una nicchia ad angolo che sfrutta ogni 
centimetro, illuminata per creare un 
angolo funzionale e suggestivo. Perfetta 
per esporre piccoli elettrodomestici o 
complementi d'arredo.
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Un living sospeso che gioca con leggerezza 
e modernità, arricchito dagli elementi "Cube" 
e dalla libreria a spalla, con ante a vetro 
illuminate.

A suspended living area that plays with 
lightness and modernity, enhanced by 
the "Cube" elements and the open-frame 
bookcase with illuminated glass doors.

Un living suspendu qui joue avec la légèreté 
et la modernité, sublimé par les éléments 
"Cube" et la bibliothèque à structure 
ouverte avec portes en verre éclairées.

Un salón suspendido que juega con la ligereza y 
la modernidad, enriquecido con los elementos 
"Cube" y la estantería con estructura abierta y 
puertas de vidrio iluminadas.

Парящая гостиная, сочетающая легкость и  
современность, дополненная элементами  
«Cube» и открытым стеллажом со стеклянными,  
подсвечиваемыми дверцами.
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Special

Zoccolo in HPL coordinato al top
Plinth in HPL coordinated with the top
Plinthe en HPL assortie au plan de travail
Zócalo en HPL coordinado con la encimera
Цоколь из HPL, сочетающийся со столешницей

Mobile a giorno "Cook" con struttura in tinta  
alle ante
Open "Cook" unit with a frame matching the door 
finish
Élément ouvert "Cook" avec une structure assortie 
aux façades
Módulo abierto "Cook" con estructura a juego con 
las puertas
Открытый модуль «Cook» с каркасом в тон фасадам
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3 "GLASSFrame" anta "Quadra" telaio 
alluminio silver dark vetro fumé
"GLASSFrame" with “Quadra” door, dark 
silver aluminum frame and smoked glass
"GLASSFrame" avec porte “Quadra”, cadre 
en aluminium argent foncé et verre fumé
"GLASSFrame" con puerta “Quadra”, marco 
de aluminio plata oscura y vidrio ahumado
"GLASSFrame" с дверцей “Quadra”, рамой 
из тёмного серебристого алюминия и 
тонированным стеклом

2 Libreria a spalla laccata opaca
platino opaco
Matt lacquered side bookshelf in 
matte platinum
Bibliothèque latérale laquée mate 
couleur platine mat
Librería lateral lacada mate en platino 
mate
Боковая книжная полка с матовым 
лаком цвета платина матовая

1 Mobile "Cube" anta e struttura
melaminico Bolivar Riso
"Cube" unit with door and structure in 
Bolivar Rice melamine
Élément "Cube" avec porte et structure 
en mélaminé Bolivar Riz
Mueble "Cube" con puerta y estructura 
en melamina Bolivar Arroz
Модуль «Cube» с фасадом и корпусом 
из ламината Боливар Рис

Living

3 Top H1,2+16 HPL pietra grigia cuore nero
Top H1.2 + 16 HPL in gray stone with black core
Plan de travail H1,2 + 16 HPL en pierre grise 
avec cœur noir
Encimera H1,2 + 16 HPL en piedra gris con 
núcleo negro
Столешница H1,2 + 16 HPL из серого камня с 
черным сердечником

2 Anta melaminico Bolivar Riso
Bolivar Rice melamine door
Porte en mélaminé Bolivar Riz
Puerta de melamina Bolivar Arroz
Фасад из ламината Боливар Рис

4 Mobile "Showy" con struttura
melaminico Bolivar Riso, anta "Quadra"
telaio alluminio silver dark, vetro fumé
"Showy" cabinet with Bolivar Riso melamine 
structure, "Quadra" door with dark silver 
aluminum frame and smoked glass
Meuble "Showy" avec structure en mélaminé 
Bolivar Riso, porte "Quadra" avec cadre en 
aluminium argent foncé et verre fumé
Mueble "Showy" con estructura de melamina 
Bolivar Riso, puerta "Quadra" con marco de 
aluminio plata oscura y vidrio ahumado
Шкаф "Showy" с корпусом из меламина 
Боливар Рисо, дверца "Quadra" с рамой 
из тёмного серебристого алюминия и 
тонированным стеклом

5 Elemento a giorno "Look" struttura melaminico
bolivar riso con divisori laccati platino opaco
Open "Look" unit with Bolivar Rice melamine 
structure and matt platinum lacquered 
Élément ouvert "Look" avec structure en 
mélaminé Bolivar Riz et séparateurs laqués 
platine mat
Módulo abierto "Look" con estructura de 
melamina Bolivar Arroz y divisores lacados en 
platino mate
Открытый элемент «Look» со структурой 
из ламината Боливар Рис и матовыми 
разделителями цвета платина

6 Mobile "Cook" struttura in nobilitato
conchiglia con anta "Quadra" telaio
alluminio silver dark e vetro fumé
"Cook" unit with shell-finish melamine 
structure, "Quadra" door with silver dark 
aluminum frame and smoked glass
Meuble "Cook" avec structure en mélaminé 
finition coquille, porte "Quadra" avec cadre 
en aluminium silver dark et verre fumé
Mueble "Cook" con estructura de melamina 
acabado concha, puerta "Quadra" con 
marco de aluminio silver dark y vidrio 
ahumado
Модуль «Cook» со структурой из 
меламина Модуль "Cook" с корпусом 
из ламинированной плиты в отделке 
"раковина", дверца "Quadra" с рамой 
из алюминия цвета тёмного серебра и 
тонированным стеклом

1 Anta melaminico "Stardust" saturno
"Stardust" Saturn melamine door
Porte en mélaminé "Stardust" Saturne
Puerta de melamina "Stardust" Saturno
Фасад из ламината «Stardust» в оттенке 
Сатурн

ZOCCOLO 
plinth - plinthe - zócalo - цоколь

H13 alluminio verniciato silver dark
H13 silver dark painted aluminum
H13 aluminium peint couleur silver dark
H13 aluminio pintado color silver dark
H13 алюминий, окрашенный в цвет 
серебристо-темный

8 SEDIA 
chair - chaise - silla - стул

Modello “Ezali”, struttura metallo verniciato 
nero, sedile cuoio rigenerato tortora
Model "Ezali", black painted metal frame, seat 
in dove grey bonded leather
Modèle « Ezali », structure en métal peint en noir, 
assise en cuir régénéré couleur tourterelle
Modelo "Ezali", estructura de metal pintado en 
negro, asiento de cuero regenerado color tórtola
Модель «Ezali», каркас из окрашенного 
в чёрный цвет металла, сиденье из 
восстановленной кожи цвета горлицы

GOLA 
finger rail - gorge - gola - утопленная ручка 

Alluminio verniciato silver dark
Silver dark painted aluminum
Aluminium peint couleur silver dark
Aluminio pintado color silver dark
Алюминий, окрашенный в цвет 
серебристо-темный

ELETTRODOMESTICI 
appliances - électroménagers 
electrodomésticos - бытовая техника 

"Haier" (forno, piano cottura)
"Grohe" (miscelatore)
"Haier" (oven, cooktop)
"Grohe" (mixer tap)
"Haier" (four, plaque de cuisson)
"Grohe" (mitigeur) 
"Haier" (horno, placa de cocción)
"Grohe" (mezclador)
"Haier" (духовка, варочная панель)
"Grohe" (смеситель)

CAPPA 
hood - hotte - campana - вытяжка

"Haier" cappa integrata filtrante su piano
cottura induzione
"Haier" integrated filtered hood on 
induction cooktop
Hotte filtrante intégrée "Haier" sur plaque 
de cuisson à induction
Campana integrada filtrante "Haier" sobre 
placa de cocción de inducción
Интегрированная фильтрующая вытяжка 
"Haier" над индукционной варочной 
панелью
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7 TAVOLO 
table - table - mesa - стол

"Nak" 160x90 struttura silver dark
piano in melaminico bolivar riso
“Nak” 160x90 with silver dark structure
and Bolivar Rice melamine top
“Nak” 160x90 avec structure silver dark
et plan en mélaminé Bolivar Riz
“Nak” 160x90 con estructura silver dark
y tablero de melamina Bolivar Arroz
“Nak” 160x90 со структурой 
серебристо-темного цвета и столешницей 
из меламина Боливар Рис

1

2

3

GOLA

ZOCCOLO

1 2 3
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04
Versatilità  
e adattabilità 
quotidiana.

Funzionale e trasformabile, una cucina 
che si apre e si chiude con naturalezza, 
che si adatta ai momenti di ogni giorno.

Versatility and everyday 
adaptability.

Functional and transformable,  
a kitchen that opens and 
closes naturally, adapting to 
every moment of the day.

Polyvalence et adaptabilité 
au quotidien.

Fonctionnelle et modulable, 
une cuisine qui s’ouvre 
et se ferme avec naturel, 
s’adaptant à chaque 
moment de la journée.

Versatilidad y adaptabilidad 
diaria.

Funcional y transformable, 
una cocina que se abre y 
se cierra con naturalidad, 
adaptándose a los 
momentos de cada día.

Универсальность и 
повседневная адаптивность.

Функциональная и 
трансформируемая кухня, 
которая естественно 
открывается и закрывается, 
адаптируясь к каждому 
моменту дня.
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Con il sistema "Mask", la cucina si nasconde 
con eleganza, rivelando una zona operativa 
lineare e ben organizzata. Da chiusa, diventa 
una zona giorno chic, con una parete living 
composta dai pensili a giorno "Half", arricchita 
da mensole per disporre oggetti e accessori 
a vista.

With the "Mask" system, the kitchen hides away 
elegantly, revealing a linear and well-organized 
workspace. When closed, it becomes a chic living 
area, featuring an open-wall unit "Half," enriched 
with shelves to display objects and accessories in 
plain sight.

Avec le système "Mask", la cuisine se cache avec 
élégance, dévoilant une zone de travail linéaire et 
bien organisée. Fermée, elle devient un espace de 
vie chic, composé d’une paroi "Half" avec des 
éléments ouverts, enrichie d’étagères pour exposer 
objets et accessoires à vue.

Con el sistema "Mask", la cocina se oculta con 
elegancia, revelando una zona de trabajo lineal y 
bien organizada. Cerrada, se convierte en una zona 
de día chic, con una pared de salón compuesta por 
los muebles abiertos "Half", enriquecida con estantes 
para disponer objetos y accesorios a la vista.

С системой "Mask" кухня элегантно скрывается, 
открывая линейную и хорошо организованную 
рабочую зону. В закрытом состоянии она 
превращается в стильную гостиную с открытыми 
навесными шкафами "Half", дополненными полками 
для демонстрации предметов и аксессуаров.
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Una maniglia essenziale e contemporanea 
che segue il verso di apertura, dona un 
tocco moderno all'anta, completando il 
design con semplicità e linearità.

Un living sospeso che, pur conservando 
un design arioso, si arricchisce con i vani 
a giorno e a vetro del sistema a spalla. 
L'illuminazione interna valorizza ogni 
dettaglio, creando un’atmosfera sofisticata 
e moderna.

An essential and contemporary handle 
that follows the opening direction, giving a 
modern touch to the door, completing the 
design with simplicity and linearity.

A suspended living unit that, while 
maintaining an airy design, is enhanced by 
open and glass compartments from the side 
system. Internal lighting highlights every 
detail, creating a sophisticated and modern 
atmosphere.

Une poignée essentielle et contemporaine 
qui suit le sens d’ouverture, apportant une 
touche moderne à la porte, complétant le 
design avec simplicité et linéarité.

Un meuble suspendu qui, tout en conservant 
un design aérien, se complète par des 
compartiments ouverts et en verre du 
système latéral. L’éclairage intérieur valorise 
chaque détail, créant une atmosphère 
sophistiquée et moderne.

Una manilla esencial y contemporánea 
que sigue el sentido de apertura, dando un 
toque moderno a la puerta y completando 
el diseño con simplicidad y linealidad.

Un mueble suspendido que, manteniendo 
un diseño ligero, se enriquece con 
compartimentos abiertos y de vidrio del 
sistema lateral. La iluminación interior 
resalta cada detalle, creando una atmósfera 
sofisticada y moderna.

Простая и современная ручка, которая 
повторяет направление открывания, 
придавая фасаду современный вид 
и дополняя дизайн простотой и 
лаконичностью.

Подвесной модуль для гостиной, который, 
сохраняя воздушный дизайн, дополняется 
открытыми и стеклянными отделениями 
боковой системы. Внутреннее освещение 
подчеркивает каждую деталь, создавая 
утонченную и современную атмосферу.
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Special

"Hidden-K", sistema "Mask" tipo C con 4 ante 
rientranti
"Hidden-K," Mask system type C with 4 recessed 
doors
"Hidden-K," système Mask type C avec 4 portes 
escamotables
"Hidden-K," sistema Mask tipo C con 4 puertas 
retráctiles
"Hidden-K", система Mask тип C с 4 встроенными 
дверями

Nuova maniglia disponibile in varie finiture
New handle available in various finishes
Nouvelle poignée disponible en plusieurs 
finitions
Nueva manilla disponible en varios acabados
Новая ручка доступна в различных вариантах 
отделки
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3 Libreria a spalla struttura melaminica visone con anta "Quadra" 
alluminio titanio e vetro bronzo
Open-shelving bookcase with mink melamine structure and "Quadra" door in 
titanium aluminum and bronze glass
Bibliothèque à montants avec structure en mélaminé vison et porte "Quadra" 
en aluminium titane et verre bronze
Librería con estructura de melamina visón y puerta "Quadra" de aluminio 
titanio y vidrio bronce
Книжный стеллаж с боковой конструкцией из меламина цвета норки и 
дверцей "Quadra" из титаново-алюминиевого сплава и бронзового стекла

2 Mobile "Play" con pannellatura esterna melaminico ebano perla, colonne con
struttura melaminico Metal Cross e anta "Quadra" allumnio titanio con vetro bronzo
"Play" cabinet with external paneling in pearl ebony melamine, columns with Metal 
Cross melamine structure and "Quadra" door in titanium aluminum with bronze glass
Meuble "Play" avec panneaux extérieurs en mélaminé ébène perle, colonnes avec structure 
en mélaminé Metal Cross et porte "Quadra" en aluminium titane avec verre bronze
Mueble "Play" con panelado exterior de melamina ébano perla, columnas con estructura 
de melamina Metal Cross y puerta "Quadra" de aluminio titanio con vidrio bronce
Мебель "Play" с внешней отделкой из меламина цвета перламутрового эбена, 
колонны из меламина Metal Cross и дверцы "Quadra" с рамой из титаново-
алюминиевого сплава и бронзовым стеклом

1 Mobile "Cube" con struttura e anta melaminico ebano perla
"Cube" cabinet with structure and door in pearl ebony melamine
Meuble "Cube" avec structure et porte en mélaminé ébène perle
Mueble "Cube" con estructura y puerta en melamina ébano perla
Тумба "Cube" со структурой и дверцей из меламина цвета 
«перламутровый эбен»

Living

3 Top H2 "Fenix" Beige Arizona
H2 "Fenix" top in Beige Arizona
Plan de travail H2 "Fenix" Beige Arizona
Encimera H2 "Fenix" Beige Arizona
Столешница H2 "Fenix" цвета Беж Аризона

2 Anta melaminico Metal Cross
Metal Cross melamine door
Porte en mélaminé Metal Cross
Puerta melamínica Metal Cross
Фасад из меламина Metal Cross

4 Mobile "Half" struttura melaminico
Metal Cross, anta ebano perla
"Half" cabinet with melamine structure, Metal 
Cross, pearl ebony door
Meuble "Half" avec structure en mélaminé, 
Metal Cross, porte en ébène perle
Mueble "Half" con estructura de melamina, 
Metal Cross, puerta de ébano perla
Тумба "Half" с корпусом из меламина, 
Metal Cross, дверца из перламутрового 
эбена

5 Tavolo 140x90 allungabile a 210 cm con 
struttura grafite 0122 e piano in gres Lithum
Calacatta Royale Matt
140x90 extendable table up to 210 cm with 
graphite 0122 frame and tabletop in Lithum 
Calacatta Royale matt gres porcelain
Table extensible 140x90 jusqu’à 210 cm avec 
structure graphite 0122 et plateau en grès 
Lithum Calacatta Royale mat
Mesa extensible 140x90 hasta 210 cm con 
estructura grafito 0122 y tablero en gres 
Lithum Calacatta Royale mate
Раскладной стол 140x90 до 210 см с каркасом 
цвета графит 0122 и столешницей из 
матового керамогранита Lithum Calacatta 
Royale

1 Sistema "Mask" tipo C struttura in
nobilitato visone con 4 ante melaminico 
ebano perla
"Mask" system type C with taupe 
melamine-faced structure and 4 doors in 
pearl ebony melamine
Système "Mask" type C avec structure en 
mélaminé vison et 4 portes en mélaminé 
ébène perle
Sistema "Mask" tipo C con estructura en 
melamina visón y 4 puertas en melamina 
ébano perla
Система "Mask" тип C с корпусом из 
ламинированной плиты цвета «висон» 
и 4 дверцами из меламина цвета 
«перламутровый эбен»

ZOCCOLO 
plinth - plinthe - zócalo - цоколь

H6 alluminio titanio verniciato
H6 painted titanium aluminum
H6 aluminium titane peint
H6 aluminio titanio pintado
H6 окрашенный титановый алюминий

6 SEDIA 
chair - chaise - silla - стул

Sedia con struttura nera, seduta tortora vintage
Chair with black frame and vintage dove-colored 
seat
Chaise avec structure noire et assise couleur 
pigeon vintage
Silla con estructura negra y asiento color 
paloma vintage
Стул с чёрным каркасом и сиденьем 
винтажного цвета голубя

ELETTRODOMESTICI 
appliances - électroménagers 
electrodomésticos - бытовая техника 

"Samsung" (forno, piano cottura)
"Crolla" (miscelatore)
“Samsung” appliances
Crolla (mixer)
Électroménagers « Samsung »
Crolla (mélangeur)
Electrodomésticos “Samsung”
Crolla (mezclador)
Бытовая техника «Samsung»
Crolla (смеситель)

CAPPA 
hood - hotte - campana - вытяжка

"Faber" incasso pensile
"Faber" built-in wall unit
"Faber" encastré dans un meuble haut
"Faber" empotrado en módulo alto
Встраиваемый модуль "Faber" в навесной 
шкаф
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MANIGLIA 
handle - poignée - tirador - ручка

Finitura titanio verniciato (opz.K95T)
Painted titanium finish (opt. K95T)
Finition titane peint (opt. K95T)
Acabado titanio pintado (opt. K95T)
Окрашенное титановое покрытие (опц. K95T)
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05
L’Equilibrio 
dell’asimmetria.

L’asimmetria diventa linguaggio, il gioco 
di volumi una scelta di libertà compositiva.

The Balance of Asymmetry.

Asymmetry becomes 
language, the play of 
volumes a choice of 
compositional freedom.

L'Équilibre de l'asymétrie.

L’asymétrie devient langage, 
le jeu des volumes un choix 
de liberté compositionnelle.

El Equilibrio de la asimetría.

La asimetría se convierte 
en lenguaje, el juego de 
volúmenes en una elección 
de libertad compositiva.

Баланс асимметрии.

Асимметрия становится 
языком, игра объёмов — 
выбор композиционной 
свободы.
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Una proposta dal forte impatto architettonico, 
caratterizzata da un gioco di volumi 
dato dal sistema "Ponte" posto sopra i 
pensili, creando ritmo e movimento visivo. 
Questi elementi si contrappongono alla 
compattezza verticale delle colonne, in un 
dialogo continuo tra leggerezza e solidità. 
La composizione si definisce nel contrasto 
tra pieni e vuoti, tra la finitura calda dell’effetto 
legno e la purezza delle superfici tinta unita 
effetto polvere.

A proposal with a strong architectural impact,
characterized by a play of volumes created by 
the "Bridge" system placed above the wall units, 
generating rhythm and visual movement. These 
elements contrast with the vertical solidity of the 
columns, in a continuous dialogue between lightness 
and solidity. The composition is defined by the 
contrast between full and empty spaces, between 
the warm finish of the wood-effect and the purity of 
the solid-colored powder-effect surfaces.

Une proposition à fort impact architectural, caractérisée 
par un jeu de volumes créé par le système « Pont » 
placé au-dessus des éléments muraux, générant 
rythme et mouvement visuel. Ces éléments s’opposent 
à la compacité verticale des colonnes, dans un dialogue 
continu entre légèreté et solidité. La composition se 
définit dans le contraste entre pleins et vides, entre 
la finition chaleureuse de l’effet bois et la pureté des 
surfaces unies à effet poudré.

Una propuesta de fuerte impacto arquitectónico,
caracterizada por un juego de volúmenes creado 
por el sistema “Puente” colocado sobre los muebles 
altos, generando ritmo y movimiento visual. Estos 
elementos se contraponen a la compacidad vertical 
de las columnas, en un diálogo continuo entre 
ligereza y solidez. La composición se define en el 
contraste entre llenos y vacíos, entre el acabado cálido 
del efecto madera y la pureza de las superficies lisas 
con efecto polvo.

Предложение с ярко выраженным архитектурным 
акцентом, характеризующееся игрой объёмов,
создаваемой системой «Мост», размещённой над
навесными шкафами, придающей ритм и визуальное 
движение. Эти элементы противопоставляются 
вертикальной массивности колонн, создавая 
непрерывный диалог между лёгкостью и 
надёжностью. Композиция определяется контрастом 
между наполненностью и пустотой, между тёплой 
отделкой под дерево и чистотой однотонных 
поверхностей с эффектом пудры.
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Powder effect and wood effect combine,
creating a mix that blends modern freshness 
with natural warmth for a unique kitchen.

A living space with clean lines, essential 
materials, and a smart layout that 
maximizes organization
without sacrificing originality and form.

L’effet poudré et l’effet bois se combinent,
créant un mélange qui unit fraîcheur 
moderne et chaleur naturelle pour une 
cuisine unique.

Un séjour aux lignes épurées, matériaux 
essentiels et une disposition intelligente 
qui optimise l’organisation sans perdre en 
originalité et en forme.

El efecto polvo y el efecto madera se 
combinan, creando una mezcla que une 
frescura moderna y calidez natural para una 
cocina única.

Un salón de líneas limpias, materiales 
esenciales y una disposición inteligente que 
maximiza la organización
sin perder originalidad ni forma.

Эффект пудры и эффект дерева сочетаются, 
создавая смесь, объединяющую 
современную свежесть и природное 
тепло для уникальной кухни.

Гостиная с чистыми линиями, 
минималистичными материалами
и продуманной планировкой, которая 
максимально организована, не теряя при 
этом оригинальности и формы.

Effetto polvere ed effetto legno si combinano, 
creando un mix che unisce freschezza 
moderna e calore naturale per una cucina 
unica.

Living dalle linee pulite, materiali essenziali 
e una disposizione intelligente che 
massimizza l'organizzazione, senza perdere 
in originalità e forma.
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Special

Libreria a spalla illuminata con ante piene  
e a vetro
Back-panel bookcase with lighting, featuring 
solid and glass doors

Bibliothèque à montants avec éclairage, dotée 
de portes pleines et vitrées

Librería con estructura a marco e iluminación, 
con puertas macizas y de vidrio

Освещённый стеллаж с боковыми стойками, 
с глухими и стеклянными дверцами

Sistema "Ponte" con luce incassata
"Bridge" system with recessed lighting
Système « Pont » avec éclairage encastré
Sistema “Puente” con luz empotrada
Система «Мост» с встроенной подсветкой
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3 Sistema d'arredo "Sign" in alluminio 
nero con luce bidirezionale
“Sign” furnishing system in black 
aluminum with bidirectional lighting
Système d’ameublement « Sign » 
en aluminium noir avec éclairage 
bidirectionnel
Sistema de mobiliario “Sign” en aluminio 
negro con iluminación bidireccional
Мебельная система «Sign» из чёрного 
алюминия с двунаправленной 
подсветкой

2 Libreria a spalla melaminico visone
con anta "Quadra" telaio alluminio
nero con vetro fumé
Bookcase with mink melamine side 
panels, “Quadra” door with black 
aluminium frame and smoked glass
Bibliothèque à montants en mélaminé 
vison, porte « Quadra » avec cadre en 
aluminium noir et verre fumé
Librería con laterales de melamina color 
visón, puerta "Quadra" con marco de 
aluminio negro y vidrio ahumado
Книжный стеллаж с боковинами из 
меламина цвета «визон», дверца 
«Quadra» с чёрной алюминиевой 
рамой и тонированным стеклом

1 Mobile "Cube" struttura e anta
melaminico "Stardust" Marte
“Cube” unit with structure and door in 
"Stardust" Marte melamine
Meuble « Cube » structure et porte en 
mélaminé « Stardust » Marte  
Mueble « Cube » estructura y puerta en 
melamínico « Stardust » Marte 
Матовая лакированная дверь цвета 
Модуль «Cube» с корпусом и дверцей 
из меламина «Stardust» Marte

Living

3 Top H2 "Fenix" beige arizona
H2 “Fenix” Arizona Beige worktop
Plan de travail H2 « Fenix » beige Arizona
Encimera H2 “Fenix” beige Arizona
Столешница H2 «Fenix» бежевого оттенка 
Arizona

2 Anta melaminico "Stardust" Marte
"Stardust" Marte melamine door panel
Porte en mélaminé "Stardust" Marte
Puerta melamínica "Stardust" Marte
Меламиновая дверца «Stardust» Marte

4 Penisola H4 "Fenix" Beige arizona
H4 “Fenix” Arizona Beige peninsula
Péninsule H4 « Fenix » beige Arizona
Península H4 “Fenix” beige Arizona
Полуостровная столешница H4 «Fenix» 
бежевого оттенка Arizona

1 Anta melaminico rovere vecchio
Old oak melamine door panel
Porte en mélaminé chêne vieilli
Puerta melamínica roble viejo
Меламиновая дверца «старый дуб»

ZOCCOLO 
plinth - plinthe - zócalo - цоколь

H6 alluminio verniciato nero
H6 black painted aluminum
H6 aluminium peint en noir
H6 aluminio pintado de negro 
H6 алюминий, окрашенный в черный цвет

6 SEDIA E SGABELLI 
chair - chaise - silla - стул
stool - tabouret - taburete - табурет

Modello "Enti" struttura e schienale in metallo 
verniciato nero, seduta in tessuto Flash Nativa
Model "Enti" with black painted metal frame 
and backrest, seat in Flash Nativa fabric
Modèle "Enti" avec structure et dossier en 
métal peint en noir, assise en tissu Flash Nativa
Modelo "Enti" con estructura y respaldo de metal 
pintado en negro, asiento en tela Flash Nativa
Модель «Enti» с каркасом и спинкой из 
окрашенного в чёрный цвет металла, 
сиденье обито тканью Flash Nativa

ELETTRODOMESTICI 
appliances - électroménagers 
electrodomésticos - бытовая техника 

"Beko" (forno, piano cottura)
"Nobili" (miscelatore)
“Beko” (oven, cooktop)
“Nobili” (mixer)
« Beko » (four, plaque de cuisson)
« Nobili » (mitigeur) 
“Beko” (horno, placa de cocción)
“Nobili” (mezclador)
«Beko» (духовка, варочная панель)
«Nobili» (смеситель)

CAPPA 
hood - hotte - campana - вытяжка

"Faber" incasso pensile
“Faber” built-in wall-hung hood
« Faber » hotte encastrée murale
“Faber” campana empotrada de pared
«Faber» встроенная настенная вытяжка

1

1

2

2

3

3

4

5

6

26
0c

m

60
cm

90
cm

64,5cm

160cm

302,5cm

454,5cm

5 TAVOLO 
table - table - mesa - стол

Tavolo "Kuater" 160x90 struttura metallo 
nero, piano melaminico rovere vecchio
Kuater table 160×90 with black metal frame, 
old oak melamine top
Table « Kuater » 160×90 structure métal noir, 
plateau en mélaminé chêne vieilli
Mesa « Kuater » 160×90 con estructura 
metálica negra, sobre melamínico roble viejo
Стол «Kuater» 160×90 с чёрным 
металлическим каркасом, столешница из 
меламина «старый дуб»

MANIGLIA 
handle - poignée - tirador - ручка

M33N metallo nero
M33N black metal
M33N métal noir
M33N metal negro
M33N чёрный металл

1

2

3

ZOCCOLO

1 2 3
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06
Essenzialità che 
accoglie.

Un ambiente da vivere ogni giorno  
con naturalezza, dove ordine, luce  
e funzionalità si fondono in perfetto 
equilibrio.

Essence that welcomes.

A space to live in every day 
with ease, where order, light, 
and functionality merge in 
perfect balance.

L’essentiel qui accueille.

Un espace à vivre au quotidien 
en toute naturel, où ordre, 
lumière et fonctionnalité se 
fondent en équilibre parfait.

Esencialidad que acoge.

Un espacio para vivir 
cada día con naturalidad, 
donde el orden, la luz y la 
funcionalidad se funden en 
perfecto equilibrio.

Сущность, которая 
приветствует.

Пространство, где можно 
жить каждый день 
естественно, где порядок, 
свет и функциональность 
сливаются в идеальном 
балансе.
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Una cucina moderna, lineare e minimale, 
caratterizzata dall'anta "Sinua" nelle basi  
e nelle colonne, arricchita dal sistema di 
arredo "Matrix". L’eleganza è esaltata dagli 
schienali, in armonia con la finitura delle 
colonne, garantendo un’efficiente gestione 
degli spazi e un ambiente aperto e luminoso.

A modern, linear, and minimal kitchen, featuring 
“Sinua” doors on the base units and tall cabinets,
enhanced by the "Matrix" furnishing system.
Elegance is highlighted by the backsplashes,
harmonizing with the column finish, ensuring 
efficient space management and an open, bright 
environment.

Une cuisine moderne, linéaire et minimale,
dotée de portes « Sinua » sur les meubles bas et 
colonnes, enrichie par le système d’ameublement  
« Matrix ». L’élégance est sublimée par les crédences,
en parfaite harmonie avec la finition des colonnes,
offrant une gestion optimisée des espaces et un 
environnement ouvert et lumineux.

Una cocina moderna, lineal y minimalista, caracterizada 
por las puertas “Sinua” en los módulos bajos y 
columnas, y enriquecida con el sistema de mobiliario 
"Matrix". La elegancia se realza con los salpicaderos,
en perfecta armonía con el acabado de las columnas,
garantizando una gestión eficiente del espacio y un 
ambiente abierto y luminoso.

Современная, линейная и минималистичная 
кухня, оснащённая фасадами «Sinua» на нижних 
модулях и колоннах, дополненная мебельной 
системой «Matrix». Элегантность подчёркивается 
фартуками, создавая гармонию с отделкой колонн,
обеспечивая эффективное использование 
пространства и светлую, открытую атмосферу.
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The "Matrix" furnishing element enhances 
the area beneath the wall units with 
minimal organizational solutions.

The shaped “Sinua” door fitted in the “Neck” 
system creates a pleasant undulating 
movement that enhances the kitchen’s 
essential design.

L’élément d’ameublement « Matrix » 
valorise la zone sous les meubles hauts avec 
des solutions d’organisation minimalistes.

La porte profilée « Sinua » montée dans 
le système « Neck » crée un mouvement 
ondulé agréable à l’œil qui valorise le design 
essentiel de la cuisine.

El elemento de mobiliario "Matrix" realza 
la zona bajo los muebles de pared con 
soluciones organizativas minimalistas.

La puerta conformada “Sinua” instalada en 
el sistema “Neck” genera un movimiento 
ondulado agradable a la vista que realza el 
diseño esencial de la cocina.

Элемент мебели «Matrix» подчёркивает 
пространство под навесными шкафами 
минималистичными организационными 
решениями.

Профилированная фасадная панель  
«Sinua», установленная в системе 
«Neck», создаёт приятное глазовой 
волнообразное движение, подчёркивающее 
лаконичный дизайн кухни.

L’elemento d’arredo "Matrix" valorizza la zona 
sottopensile con soluzioni organizzative 
minimali.

L'anta sagomata "Sinua" montata nel sistema 
"Neck", crea un movimento ondulato 
piacevole alla vista che valorizza il design 
essenziale della cucina.
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Living sospeso dal gusto contemporaneo, 
con i mobili "Cube" e le ante scorrevoli in 
vetro per una linearità moderna e sofisticata.

A suspended living area with a 
contemporary taste, featuring “Cube” 
furniture and sliding glass doors for a 
modern, sophisticated linearity.

Un salon suspendu au goût contemporain, 
avec les meubles « Cube » et des portes 
coulissantes en verre pour une linéarité 
moderne et sophistiquée.

Un salón suspendido de gusto 
contemporáneo, con los muebles “Cube” 
y puertas correderas de vidrio para una 
linealidad moderna y sofisticada.

Подвесная зона гостиной в современном 
стиле с мебелью «Cube» и раздвижными 
стеклянными дверцами для 
современной и изысканной линейности.
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Special

Basi neck con anta Pietra Silicio
Neck base units with Silica Stone door
Meubles bas neck avec porte Pierre Silice
Módulos bajos neck con puerta Piedra Sílice
Базы Neck с фасадом из камня «Кремнезём»

Sistema d'arredo "Matrix"
“Matrix” furnishing system
Système d’ameublement « Matrix »
Sistema de mobiliario “Matrix”
Мебельная система «Matrix»
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3 Mobile con ante scorrevoli struttura 
pietra silicio con vetrina scorrevole 
titanio e vetro bronzo
Unit with sliding doors, structure in 
silicon stone, with sliding showcase in 
titanium and bronze glass
Meuble avec portes coulissantes, 
structure en Pierre Silicium, avec vitrine 
coulissante en titane et verre bronze
Mueble con puertas correderas, 
estructura en Piedra Silicio, con vitrina 
corredera en titanio y vidrio bronce
Модуль с раздвижными дверцами, 
корпус из «Кремниевого камня», с 
раздвижной витриной из титана и 
бронзового стекла

2 Schienale finitura melaminico
Bolivar orzo 
Back panel with Bolivar orzo melamine 
finish
Fond en mélaminé Bolivar orzo
Trasera con acabado en melamínico 
Bolivar orzo
Задняя панель с отделкой из 
меламина Bolivaro orzo

1 Mobile "Cube" anta e struttura
melaminico pietra silicio
“Cube” unit with door and structure in 
silicon stone melamine
Meuble « Cube » avec porte et structure 
en mélaminé pierre silicium 
Mueble « Cube » con puerta y estructura 
en melamínico piedra silicio
Модуль «Cube» с фасадом и корпусом 
из меламина «Кремниевый камень»

Living

3 Top H2 laminato pietra silicio
H2 laminate top in silicon stone finish
Plan de travail H2 en stratifié finition pierre 
silicium
Encimera H2 de laminado con acabado 
piedra silicio
Столешница H2 из ламината с отделкой 
«Кремниевый камень»

2 Anta "Sinua" melaminico pietra silicio
“Sinua” door in silicon stone melamine
Porte « Sinua » en mélaminé pierre silicium
Puerta “Sinua” en melamínico piedra silicio
Фасад «Sinua» из меламина «Кремниевый 
камень»

4 Sistema d'arredo "Matrix" struttura e 
ripiani melaminico pietra silicio
con schiena Bolivar orzo
“Matrix” furnishing system with structure and 
shelves in silicon stone melamine and back 
panel in Bolivar orzo
Système d’ameublement « Matrix » avec 
structure et étagères en mélaminé pierre 
silicium et fond en Bolivar orzo
Sistema de mobiliario “Matrix” con 
estructura y estantes en melamínico piedra 
silicio y trasera en Bolivar orzo
Мебельная система «Matrix» с каркасом 
и полками из меламина «Кремниевый 
камень» и задней панелью «Bolivar orzo»

1 Anta "Sinua" melaminico Bolivar orzo
“Sinua” door in Bolivar orzo melamine
Porte « Sinua » en mélaminé Bolivar orzo
Puerta “Sinua” en melamínico Bolivar orzo
Фасад «Sinua» из меламина Bolivar orzo

ZOCCOLO 
plinth - plinthe - zócalo - цоколь

H13 alluminio verniciato titanio
H13 titanium-painted aluminum
H13 aluminium peint titane
H13 aluminio pintado en titanio
H13 алюминий, окрашенный в цвет титан

GOLA 
finger rail - gorge - gola - утопленная ручкаi 

Alluminio verniciato titanio
Titanium-painted aluminum
Aluminium peint titane
Aluminio pintado en titanio
Алюминий, окрашенный в цвет титан

ELETTRODOMESTICI 
appliances - électroménagers 
electrodomésticos - бытовая техника 

"Electrolux" (piano cottura, forno)
"Elleci" (lavello e miscelatore)
"Electrolux" (cooktop, oven)
"Elleci" (sink and mixer tap)
« Electrolux » (plaque de cuisson, four)
"Elleci" (évier et mitigeur)
"Electrolux" (placa de cocción, horno)
"Elleci" (fregadero y grifo mezclador)
"Electrolux" (варочная панель, духовой шкаф)
"Elleci" (мойка и смеситель)

CAPPA 
hood - hotte - campana - вытяжка

"Electrolux" piano aspirante con cappa 
filtrante
“Electrolux” downdraft hob with integrated 
filtering hood
Plaque aspirante « Electrolux » avec hotte 
filtrante intégrée
Placa aspirante “Electrolux” con campana 
filtrante integrada
Варочная панель с вытяжкой «Electrolux» 
с встроенной фильтрацией

1

2
3

4

5

6

394cm

18
6c

m

76
cm

80
cm

160cm

390cm

5 TAVOLO 
table - table - mesa - стол

Modello "Easy": tavolo "Mallen" 160x80 
struttura titanio con piano melaminico 
Bolivar orzo
Model “Easy”: “Mallen” table 160×80 with 
titanium frame and Bolivar orzo melamine 
top
Modèle « Easy » : table « Mallen » 160×80 
avec structure titane et plateau en mélaminé 
Bolivar orzo
Modelo “Easy”: mesa “Mallen” 160×80 con 
estructura en titanio y sobre en melamínico 
Bolivar orzo
Модель «Easy»: модель «Mallen» 160×80 
с титановым каркасом и столешницей из 
меламина «Bolivar orzo»

6 SEDIA 
chair - chaise - silla - стул

Modello “Alumi”, struttura in metallo 
verniciato tortora, seduta schienale tessuto 
Cross sabbia
Model “Alumi”, dove grey painted metal 
frame, seat and backrest in Cross sand fabric
Modèle « Alumi », structure en métal peint 
couleur taupe, assise et dossier en tissu 
Cross sable
Modelo “Alumi”, estructura de metal pintado 
color topo, asiento y respaldo en tejido Cross 
color arena
Модель «Alumi», металлический каркас с 
покраской цвета тауп, сиденье и спинка из 
ткани Cross цвета песка

60cm

1

2

3

1

2

3

GOLA

ZOCCOLO

1 2 3
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07
Spazi che si 
connettono.

Un ambiente dove funzionalità e design 
si fondono, creando un flusso armonioso 
tra cucina e living, per un’esperienza 
quotidiana di stile e comfort.

Spaces that connect.

A space where functionality 
and design merge, creating 
a harmonious flow between 
kitchen and living area for a 
daily experience of style and 
comfort.

Des espaces qui se 
connectent.

Un espace où fonctionnalité et 
design se fondent, créant un 
flux harmonieux entre cuisine 
et salon pour une expérience 
quotidienne de style et de 
confort.

Espacios que se conectan.

Un ambiente donde 
funcionalidad y diseño se 
fusionan, creando un flujo 
armonioso entre cocina y 
sala para una experiencia 
diaria de estilo y confort.

Пространства, которые 
соединяются.

Пространство, где 
функциональность и дизайн 
сливаются, создавая 
гармоничный переход между 
кухней и гостиной для 
ежедневного опыта стиля и 
комфорта.
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Cucina ad angolo con due elementi centrali  
laccati con anta scorrevole a vetro, progettati 
per interrompere la linearità e creare un punto  
focale nella composizione. La libreria a  
spalla bifacciale, posizionata strategicamente  
tra le colonne, separa gli ambienti con 
discrezione, aggiungendo funzionalità e stile.  
Si integra armoniosamente nell’architettura 
della cucina, connettendosi alla zona living 
sul retro.

Corner kitchen with two central lacquered elements 
featuring sliding glass doors, designed to break the 
linearity and create a focal point in the composition. 
The double-sided side bookcase, strategically 
placed between the columns, discreetly separates 
the spaces while adding functionality and style. It 
integrates harmoniously into the kitchen architecture, 
connecting to the living area at the back.

Cuisine d’angle avec deux éléments centraux laqués 
dotés de portes coulissantes en verre, conçus pour 
interrompre la linéarité et créer un point focal dans 
la composition. La bibliothèque à montants double 
face, placée stratégiquement entre les colonnes, 
sépare discrètement les espaces tout en ajoutant 
fonctionnalité et style. Elle s’intègre harmonieusement 
à l’architecture de la cuisine, se connectant à la zone 
de vie à l’arrière.

Cocina en esquina con dos elementos centrales 
lacados con puertas correderas de vidrio, diseñados 
para interrumpir la linealidad y crear un punto focal 
en la composición. La librería doble cara, colocada 
estratégicamente entre las columnas, separa los 
ambientes con discreción, añadiendo funcionalidad y 
estilo. Se integra armoniosamente en la arquitectura 
de la cocina, conectándose con la zona de estar en la 
parte trasera.

Угловая кухня с двумя центральными 
лакированными элементами со сдвижными 
стеклянными дверцами, разработанными для 
прерывания линейности и создания фокусной 
точки в композиции. Двусторонний боковой 
стеллаж, стратегически расположенный между 
колоннами, аккуратно разделяет пространства, 
добавляя функциональность и стиль. Он 
гармонично вписывается в архитектуру кухни, 
связываясь с гостиной зоной сзади.
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The “Rest” unit resting on the corner base 
next to the oven column optimizes space by 
providing a smart and functional solution 
for placing small appliances.

The living area, mirroring the kitchen, is 
connected by the bookcase which acts as 
both a separator and a link between the 
two spaces. The base units in the living area 
provide storage solutions, while the open 
"Look" element and the "Siflex" bar enhance 
its design.

Le meuble « Rest » posé sur le meuble 
d’angle adjacent à la colonne du four 
récupère l’espace en offrant une solution 
intelligente et fonctionnelle pour le 
rangement des petits électroménagers.

The living area, mirroring the kitchen, is 
connected by the bookcase which acts as 
both a separator and a link between the 
two spaces. The base units in the living area 
provide storage solutions, while the open 
"Look" element and the "Siflex" bar enhance 
its design.

El mueble “Rest” apoyado sobre la base 
de esquina junto a la columna del horno 
aprovecha el espacio ofreciendo una 
solución inteligente y funcional para la 
colocación de pequeños electrodomésticos.

El salón, en espejo con la cocina, está 
conectado por la librería que funciona como 
elemento de separación y conexión entre los 
dos espacios. Los módulos bajos del salón 
ofrecen soluciones de almacenamiento, 
mientras que el elemento abierto "Look" y la 
barra "Siflex" enriquecen su diseño.

Модуль «Rest», расположенный на 
угловом основании рядом с колонной 
духовки, эффективно использует 
пространство, предоставляя умное 
и функциональное решение для 
размещения мелкой бытовой техники.

Гостиная, зеркально отражающая кухню, 
связана между собой библиотекой, 
которая служит элементом разделения 
и соединения двух пространств. Нижние 
шкафы гостиной предлагают решения 
для хранения, а открытый элемент «Look» 
и бар «Siflex» обогащают её дизайн.

II mobile "Rest" in appoggio sulla base 
angolo in accosto alla colonna forno, 
recupera lo spazio dando una soluzione 
smart e funzionale al posizionamento dei 
piccoli elettrodomestici.

Il living, speculare alla cucina, è collegato 
dalla libreria che funge da elemento 
di separazione e connessione tra i due 
spazi. Le basi del living offrono soluzioni 
contenitive, mentre l'elemento a giorno 
"Look" e la barra "Siflex" ne arricchiscono  
il design.
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Special

Mobile "Rest" basso in appoggio sulla base 
angolo
Low “Rest” unit resting on the corner base
Meuble bas « Rest » posé sur le meuble d’angle
Mueble bajo “Rest” apoyado sobre la base de 
esquina
Низкий модуль «Rest», установленный на 
угловом основании

Maniglia "Flow"
“Flow” handle
Poignée « Flow »
Manilla “Flow”
Ручка «Flow»
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Area Tecnica / Technical section / Description technique / Área técnica / Техническое описание

3 Mobile a giorno "Look" struttura 
melaminico pietra Berillo con divisori
verticali laccati paprika opaco
Open "Look" unit with structure in Berillo 
stone melamine and vertical dividers 
lacquered in matte paprika
Élément ouvert « Look » avec structure en 
mélaminé pierre Berillo et séparateurs 
verticaux laqués paprika mate
Mueble abierto “Look” con estructura 
en melamínico piedra Berillo y divisores 
verticales lacados en paprika mate
Открытый модуль «Look» с корпусом 
из меламина «Берилловый камень» 
и вертикальными перегородками, 
лакированными матовым цветом 
паприка

2 Libreria a spalla bifacciale
laccata paprika opaco 
Double-sided side bookcase lacquered 
in matte paprika
Bibliothèque à montants double face 
laquée paprika mate 
Librería lateral doble cara lacada en 
paprika mate
Двусторонняя боковая библиотека, 
лакированная матовым цветом 
паприка

4 Sottopensile "Syflex" in alluminio silver 
dark con luce bidirezionale
"Syflex" under-cabinet in silver dark 
aluminum with bidirectional light
Sous-meuble « Syflex » en aluminium 
silver dark avec éclairage bidirectionnel
Bajo mueble “Syflex” en aluminio silver 
dark con luz bidireccional
Подвесной элемент «Syflex» 
из алюминия silver dark с 
двунаправленным освещением

1 Anta melaminico pietra Berillo
Door in Berillo stone melamine
Porte en mélaminé pierre Berillo
Puerta en melamínico piedra Berillo
Фасад из меламина «Берилловый 
камень»

Living

3 Top H2 agglomerato di marmo nero Portoro
H2 top in black Portoro marble agglomerate
Plan de travail H2 en aggloméré de marbre 
noir Portoro
Encimera H2 en aglomerado de mármol 
negro Portoro
Столешница H2 из агломерата черного 
мрамора Порторо

2 Anta Pet Vulcano finitura opaca
Pet Vulcano door with matte finish
Porte Pet Vulcano finition mate 
Puerta Pet Vulcano con acabado mate
Фасад Pet Vulcano с матовой отделкой

4 Telaio silver dark con vetri scorrevoli fumé
e struttura laccata paprika opaco
Silver dark frame with sliding smoked glass 
and matte paprika lacquered structure
Cadre argent foncé avec vitres coulissantes 
fumées et structure laquée paprika mate
Estructura silver dark con vidrios 
correderos ahumados y estructura lacada 
mate en paprika
Рама серебристо-тёмного цвета со 
сдвижными дымчатыми стеклами и 
матовой лакированной структурой цвета 
паприка

5 Mobile "Rest" basso in appoggio  su base 
angolo
Low “Rest” unit resting on corner base système 
Meuble bas « Rest » posé sur meuble d’angle
Mueble bajo “Rest” apoyado sobre base de 
esquina
Низкий модуль «Rest», установленный на 
угловом основании

6 Libreria a spalla bifacciale laccata 
paprika opaco
Double-sided side bookcase lacquered in 
matte paprika
Bibliothèque à montants double face 
laquée paprika mate
Librería lateral doble cara lacada en 
paprika mate
Двусторонняя боковая библиотека, 
лакированная матовым цветом паприка

1 Anta melaminico pietra Berillo
Door in Berillo stone melamine 
Porte en mélaminé pierre Berillo
Puerta en melamínico piedra Berillo
Фасад из меламина «Берилловый 
камень»

ZOCCOLO 
plinth - plinthe - zócalo - цоколь

Zoccolo H13 alluminio silver dark
H13 plinth in silver dark aluminum
plinthe H13 en aluminium silver dark
Zócalo H13 en aluminio silver dark
Цоколь H13 из алюминия silver dark

7 SEDIA 
chair - chaise - silla - стул

Modello “Deira”, struttura in metallo verniciato 
grigio grafite, seduta in polipropilene sabbia
Model "Deira", frame in graphite grey painted 
metal, seat in sand-colored polypropylene
Modèle « Deira », structure en métal peint gris 
graphite, assise en polypropylène sable
Modelo "Deira", estructura de metal pintado 
en gris grafito, asiento de polipropileno color 
arena
Модель «Deira» каркас из окрашенного 
в графитово-серый металлa, сиденье из 
полипропилена цвета песка

8 TAVOLO 
table - table - mesa - стол

"Caber" 140x90 fisso e allungabile con
struttura silver dark, piano in melaminico
pietra Berillo
"Caber" 140x90 fixed and extendable, with 
silver dark frame and Beryl stone melamine top
« Caber » 140x90 fixe et extensible, avec 
structure silver dark et plateau en mélaminé 
pierre Béryl
"Caber" 140x90 fijo y extensible, con estructura 
silver dark y sobre en melamina piedra Berilo
«Caber» 140x90, стационарный и 
раздвижной, с каркасом цвета silver dark 
и столешницей из меламина "берилловый 
камень"

MANIGLIA 
handle - poignée - tirador - ручка 

"Flow" finitura silver dark
“Flow” silver dark finish
« Flow » finition silver dark
“Flow” acabado silver dark
«Flow» отделка silver dark

ELETTRODOMESTICI 
appliances - électroménagers 
electrodomésticos - бытовая техника 

Elettrodomestici "Samsung"
lavello e mix "Elleci"
“Samsung” appliances
Sink and mixer “Elleci”
Électroménagers « Samsung »
Évier et mitigeur « Elleci »
Electrodomésticos “Samsung”
Fregadero y grifo mezclador “Elleci
Бытовая техника «Samsung»
Мойка и смеситель «Elleci»

CAPPA 
hood - hotte - campana - вытяжка

Incasso "Boxin no drip Elica"
Built-in "Boxin No Drip Elica"
Encastrable « Boxin No Drip Elica »
Integrado “Boxin No Drip Elica”
Встраиваемый «Boxin No Drip Elica»

1

1

2

2

3

3

4

4

5

7

8

6

341,6

140cm 112cm
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1,6

cm

90
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Finiture&Colori
Finiture&Colori / finishes&Colours / Finitions&Couleurs / Acabados&Colores / Отделка И Цветовая Гамма

Inquadra il QR CODE per visualizzare tutte le finiture

Scan the QR CODE to view all finishes
Scannez le QR CODE pour voir toutes les finitions
Escanea el CÓDIGO QR para ver todos los acabados
Сканируйте QR-КОД для просмотра всех отделок
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The values we believe in are quality, safety and the protection of the environment
We make daily efforts to limit the impact of our production process on the environment, managing non-renewable 
resources appropriately and in keeping with prevailing regulations. We strive to improve process and product 
quality at all production stages.

Les valeurs en lesquelles nous croyons : qualité, sécurité et environnement
Nous nous efforçons tous les jours de limiter l’impact environnemental des processus de production, en gérant 
les ressources non renouvelables de manière correcte et en phase avec les réglementations en vigueur. Nous 
travaillons à l’amélioration de la qualité des processus et des produits à tous les niveaux de la production.

Los valores en los que creemos: calidad, seguridad y medioambiente
Nuestra praxis diaria se centra en limitar el impacto medioambiental de nuestros procesos de producción mediante 
la correcta gestión de los recursos no renovables y el cumplimiento de las normativas vigentes. Trabajamos para 
mejorar la calidad de los procesos y los productos en todos los niveles de producción.

Ценности, в которые мы верим — качество, безопасность и благоприятная окружающая среда
Наша повседневная деятельность направлена на ограничение негативного воздействия производственных 
процессов на окружающую среду для правильного управления невозобновляемыми ресурсами в соответствии 
с действующими нормативами. Наша цель — повышение качества процессов производства и продукции на 
всех стадиях.

I valori in cui crediamo: qualità, sicurezza e ambiente
È nostra prassi quotidiana limitare l’impatto ambientale dei processi produttivi, gestendo le risorse non rinnovabili in modo corretto e in 
linea con le regolamentazioni vigenti. Lavoriamo per migliorare la qualità di processo e di prodotto a tutti i livelli della produzione.

100% Made in Italy
UNI 11674/2017 certification recognises the Italian core of our furniture both in terms of origin and compliance with 
quality standards. So, when you buy one of our kitchens, you can rest assured that it has been checked from start 
to finish, right across all the manufacturing stages, in compliance with mandatory and regulatory requirements. You 
can be confident that your purchase is loaded with unmistakable Italian stylishness deeply rooted in our culture 
of craftsmanship.

100% Made in Italy
La certification UNI 11674/2017 atteste de l’origine italienne de nos meubles en matière de provenance et de respect 
des standards de qualité. Ainsi, lorsque vous achetez l’une de nos cuisines, vous choisissez à coup sûr un produit 
contrôlé de ses origines jusqu’à la gestion de toutes ses phases de fabrication en conformité avec les critères requis 
et les règlements. Vous choisissez à coup sûr un produit au style italien inimitable, inspiré de la culture du savoir-faire.

100% Made in Italy
La certificación UNI 11674/2017 reconoce el origen italiano de nuestros muebles por su procedencia y por el 
cumplimiento de las normas de calidad. Por eso, cuando compras una de nuestras cocinas, puedes contar con 
un producto controlado desde su origen hasta la gestión de todas las fases de fabricación de acuerdo con los 
requisitos necesarios y con las regulaciones. Puedes contar con un producto con un inconfundible estilo italiano 
inspirado en la cultura del saber hacer.

100% Made in Italy
Сертификат UNI  11674/2017 подтверждает итальянское происхождение нашей мебели и ее соответствие 
стандартам качества. Поэтому при покупке нашей кухни вы получаете продукт, полностью проверенный в 
соответствии с регламентирующими требованиями от сырья до всех стадий производственного процесса. Вы 
будете уверены в том, что приобрели продукт с безошибочным итальянским стилем.

Made in Italy
Mobile Italiano - Certificato N°19/2020

Made in Italy
Italian furniture - Certificate no. 19/2020

Fabriqué en Italie
Meuble italien - Certificat n°19/2020

Made in Italy
Mueble italiano - Certificado N.°19/2020

Made in Italy
Мебель итальянского производства
Сертификат № 19/2020

100% Made in italy
La certificazione UNI 11674/2017 riconosce l’origine italiana dei nostri mobili per provenienza e per rispetto degli standard qualitativi. Quindi 
quando acquisti una nostra cucina sei sicuro di avere un prodotto controllato dalle origini alla gestione di tutte le fasi di fabbricazione 
secondo i requisiti richiesti e regolamentati. Sei sicuro di acquistare un prodotto dall’inconfondibile stile italiano ispirato alla cultura del 
saper fare.

Greenguard Certification for all the structures
human health and require that the limits for total VOC emissions are also able to guarantee their use in environments subject to 
special requirements, such as schools and healthcare facilities.

Certification Greenguard pour toutes les structures
La certification inclut des critères basés sur l’impact des substances chimiques sur la santé humaine et requiert que les émissions 
totales de composés organiques volatils (COV) soient telles qu’elles permettent d’en garantir l’utilisation également dans les 
environnements aux exigences particulières, tels que les écoles et les structures sanitaires.

Certificación Greenguard en todas las estructuras
La certificación incluye criterios basados en el efecto de las sustancias químicas en la salud humana y exige que los límites de 
emisión de COV totales permitan su uso en entornos con requisitos especiales, como escuelas e instalaciones sanitarias.

Сертификация Greenguard для всех конструкций
Сертификация включает критерии, основанные на воздействии химических веществ на здоровье человека, и требует, чтобы 
пределы выбросов ЛОС гарантировали использование продукции даже в таких помещениях с особыми требованиями, как 
школы и медицинские учреждения.

Certificazione Greenguard per tutte le strutture
La certificazione include criteri basati sull’impatto delle sostanze chimiche sulla salute umana, e richiede che i limiti di emissione dei COV 
totali siano tali da garantirne l’utilizzo anche in ambienti che richiedono particolari esigenze, come scuole e strutture sanitarie.
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